
Misiones: 

Christ the King 
14045 N US Hwy 301 
Citra, FL. 32113 
Tel:(352)595-1811 
Fax: (352)687-1811 

La Guadalupana 
11153 West Hwy 40 
Ocala, FL. 34482 
Tel:(352)291-2695 

Dirección: 
5 SE 17th Street 
Ocala, FL 34471 

Teléfono: 
(352) 629-8092 

Fax:(352)351-8872 

Ministerio Hispano: 
(352) 629-8092 

Ext. 3380 
Horarios: 
Lun., Mar. y Jue: 9:00 a.m. - 2:00 
p.m. 
Mier: 9:00 a.m. -  4:00 p.m. 

Enfermos: 
(352) 629-8092 

Emergency Pager: 
(352) 207-5835 

Correo Electrónico: 
oficinahispanabt2023@gmail.com 

Página Web: 
www.blessedtrinity.org 

Blessed Trinity 

Misas 

Misiones 
Fin de semana: 

Sábado       7:00 p.m. en Christ the King                      
       (Español) 
Domingo    10:15 a.m. en Christ the King 
                    7:00 p.m. en La Guadalupana  
         (Español) 
Días en semana: 

Martes        7:00 p.m. en La Guadalupana 
        (Español) 
Miércoles    4:00 p.m. en Christ the King 
                     4:00 p.m. Días de obligación 
         7:00 p.m. Christ the King          
          (Español) 

Fin de semana: 

Sábado      4:00 p.m. and 6:00 p.m. 
Domingo   7:10 am, 8:45 am & 11:00 am 
                   1:00 p.m. (Español) 
                   5:00 p.m. Life Teen 

Confesiones  Sábado  2:45 - 3:30 p.m. 
                                      (EspañolÊeÊInglés) 
                                      5:00 - 5:30 p.m. 
Días de semana: 

Lun.-Vier.     7:10 a.m. and 5:30 p.m. 
Miér.             8:15 a.m. (sigue agenda esco-

lar) Jueves         6:30 p.m. (Español) 
Sábado        8:00 a.m. 

Párroco: 

Patrick J. Sheedy………x3209 

Sacerdotes Asociados: 

Padre Zbigniew 
Stradomski……………...x3227 

Padre Titus 
Kachinda………………..x3219 

Padre William (Bill) 
Burns…………………….x3207 
 

En residencia: 

Padre Joseph 
Maniangat….…(352)595-5605 

Diáconos: 

Heriberto Berrios, James Mauback, 
Stephen Floyd, Rodulfo Reverol y 
José “Chepe” Pérez 
 

Religiosas: 

Immaculate Heart of 
Mary Reparatrix.(352)867-9860 

Hermanas Misioneras 
Catequistas……(352)622-4500 

Oficina Parroquial 



Blessed Trinity es una comunidad de cristianos católicos corresponsables que reconoce que 
Jesucristo es El Señor. Creemos que nuestro tiempo, talento y tesoro son regalos de Dios para 
ser usados en las necesidades educacionales, espirituales y sociales de nuestra comunidad, de 
la Diócesis, y del mundo, especialmente de los más necesitados. 

PERSONAL PARROQUIAL       (352) 629-8092 

Oficina Ministerio Hispano                                                x3380 

Hna. Juliet Ateenyi Ministerio  
de los Enfermos  
JNakalema@blessedtrinity.org                                       x3211 

Hna. Magalis - Ministerio de los                                     x3380 
Enfermos                                                                                   

Megan Losito - Principal Blessed                           622-5808 
Trinity School   
mlosito@btschool.org                                        

Lori Berndt, - Director Elder Care                           671-2823 
lberndt@blessedtrinity.org                              

Jason Halstead - Brother’s Keeper                        622-3846 
jason@bkocala.org  
 

Lori Moenter ‘ Parish Bookkeeper              x3228                     
lmoenter@blessedtrinity.org 
                                            

Ana Vanegas -Dir. of Hisp Faith Formation                 x3207 
avanegas@blessedtrinity.org 

Sue Lanier - Stewardship                                                 x3208 
slanier@blessedtrinity.org 

Paul Miranda - Plant Manager                                804-2415 
pdminv@yahoo.com 

Hna. Concepta Najemba, Soup Kitchen           789-8139 
cnajemba@yahoo.com 

Melinda Gunn, Secretaria Parroquial                        x3201 
mgnn@blessedtrinity.org 

Colleen Rabe, Director de Música & Liturgia         x3202 
crabe@blessedtrinity.org 

Scott Bolton, Angel in Arms                                     622-6167 
sbolton@btaia.org 

Lydia Ross, Life Teen  
lross@blessedtrinity.org 

TRANSMISIÓN EN VIVO 

Tengan en cuenta que la Santa Misa está siendo filmada y trans-
mitida y/o grabada en video.  Su asistencia a Misa constituye su 
consentimiento a estas grabaciones y al uso de la grabación por 
parte de la Iglesia para comunicación pública, redes sociales, 
evangelización y otros fines comerciales y religiosos. Dios les 
bendiga y gracias por asistir a la  Santa  Misa de la Iglesia          
Católica Blessed Trinity.  

BIENVENIDAS FAMILIAS NUEVAS - Por favor visite la Oficina Hispana, Edifi-
cio King of Kings de Lunes a jueves de 9:00 am a 2:00 pm para registrarse. 
 
BAUTIZOS - Nos complace ayudar a su familia a prepararse para el evento 
especial de la entrada de su hijo a nuestra comunidad de fe.  Para ayudar a 
los padres y padrinos a prepararse para este sacramento deben asistir a una 
de las siguientes clases: Los segundos martes de cada mes (clase en Inglés) 
a las 7:30 pm en el Community Center de Blessed Trinity o en español los 
segundos sábados de cada mes a las 9:00 am en la Misión La Guadalupa-
na.  Los padres y padrinos deben asistir a esta clase antes de programar la 
fecha del bautizo. Llamar a la Hermana Magalis al 352-622-4500 o a la Ofici-
na Hispana 352-629-8092 x 3380. 
 
MATRIMONIOS - Si estás planeando casarte en Blessed Trinity, el proceso 
de preparación debe comenzar cuatro meses antes de la boda.  Esperamos 
poder ayudarles durante el tiempo de compromiso y la preparación para el 
sacramento del Matrimonio.  Puedes llamar a uno de nuestros sacerdotes y 
pedir una cita en nuestra oficina. (Padre Zbigniew 352-629-8092 x 3227) 
 
ENFERMOS Y VISITAS A HOSPITALES - Si usted o un miembro de su familia 
se encuentra en un hospital local o confinado en su hogar y desea recibir la 
comunión, o la Unción de los Enfermos favor de llamar a la Hermana Magalis 
al 352-622-4500 o a la Oficina Hispana al 352-629-8092 x 3380.  Si está hos-
pitalizado, favor de colocar su nombre en la lista de los Católicos y será visi-
tado por un ministro de los enfermos. 
 
CELEBRACIONES ESPECIALES - La celebración de sacramentos es GRA-
TIS.  Donaciones deben ser enviadas a la oficina. 
 
SERVICIOS DE INMIGRACIÓN CATÓLICOS - Llamar al 407-658-0110. 
 
FLORES PARA EL ALTAR - Para donar flores, comunicarse con el 352-629-
8092 X3201 (inglés) y en español X3380. 
 
BROTHERS KEEPER - Sirviendo a los pobres y ambulantes a través de la 
generosidad de benefactores y voluntarios.  Más información 352-622-3846 
o visite nuestras facilidades en 320 NW 10th Street, Ocala, Fl. 34475.  
 
SOUP KITCHEN -  Sirviendo a los pobres y ambulantes de Ocala con una 
comida diaria de 12:00 pm a 1:00 pm, los 365 días del año. Estamos  en 435 
NW 2nd St., Ocala. 

OFRENDAS ATRAVÉS DE TU CELULAR 

 

 

Escanee el código QR para          
donaciones a través de su celular. 

  

¡Gracias por su donación! 



¡RECUERDEN! - ¡CLASES BÍBLICAS! 
con el Diácono Chepe  

en el Parish Hall  
los viernes de 7 a 9pm. 

¡ANUNCIO IMPORTANTE! 
Calendario de Uso de  
Salones de Reuniones 

 
 

Es el momento para solicitar su salón de 
reuniones. Todos los ministerios y  
organizaciones deben llenar un             
calendario para el período de julio a             
diciembre de 2025, indicando el nombre del 
ministerio, el salón solicitado, las horas de 
inicio y fin, y el nombre y número de  teléfono 
de la persona de contacto que hace la        
solicitud. Los calendarios ya están              
disponibles en la oficina principal de la    
iglesia. Por favor, devuélvalos completados a 
la misma oficina de la iglesia, a la atención 
de Melinda Gunn. 

 
 
 

¡  PARA  
LAS NUEVAS FAMILIAS! 

 
 

 

¡ElÊCamiónÊdeÊBrothers’ÊKeeperÊ 
VieneÊJulioÊ15ÊyÊ16! 

Necesitamos: 
•ÊBarritasÊdeÊproteína 
•ÊSalchichasÊdeÊViena 

•ÊPaquetesÊdeÊgalletasÊ(tamañoÊsnack) 
•ÊCereales 

•ÊPastaÊdeÊdientes 
•ÊDetergenteÊparaÊropa 

•ÊChampú/acondicionador 

 

Oportunidad de  
Corresponsabilidad Cristiana 

 

Si busca una oportunidad de  
Corresponsabilidad Cristiana, el Ministerio 

"Adopta una Isla del Estacionamiento"    
tiene algunas áreas de jardín disponibles 

en los terrenos de la iglesia  
que necesitan su ayuda. 

¡Esta es una gran oportunidad para       
compartir sus talentos de jardinería y   
mantener estos jardines florecientes! 
¡Únase a nuestro ministerio y juntos         

podemos seguir manteniendo la belleza de 
Blessed Trinity! 

Para más información, comuníquese con 
Dee Mazzurco: llame o envíe un mensaje 

de texto al 352.266.5008 o envíe un  
correo electrónico a  

deemazzurco@gmail.com. 
¡Gracias! 



Renovación Conyugal 
Segundos y cuartos miércoles del mes de 7:00 p.m. 

 a las 9:00p.m. en el edificio King of Kings 

  

Contacto: Roberto y Marilyn Bañol al 352-804-6800 

Movimiento Juan XXIII 
 

Miércoles a las 7:00 p.m.  
 

en el edificio King of Kings. 
 

Contacto: Félix Reyes al 708-427-5672 

Grupo de Emaús - Hombres 
Todos los lunes  
a las 7:00 p.m.  

en el edificio King of Kings  
 

Contacto: Henry Osvath al 954-803-8076 

Cursillos de Cristiandad 
 Los primeros y terceros sábados de cada mes  

a las 9:30 a.m. en el edificio King of Kings. 
 

 Contacto: Salustio Cedeño al 352-229-4944 

Grupo Carismático de Oración 
Discípulos de Emaús 

Los jueves en el Community Center 
después de la misa hispana de las 6:30 p.m. 

Contacto: Denisse Rodríguez al 352-581-2349 

Legión de María 
Los sábados de 10:00 a.m. a 11:30 a.m.  

en el Salón Santa Rosa en el Edificio King of Kings. 
Contacto: Hilda Navarro al 352-426-0484 

Liturgia de los Jóvenes 

 

Misas dominicales  
los segundos y cuartos domingos del mes 

 

  
 

 LA SANTA MISA— Cómo recibir la Sagrada Comunión 
 

 En los Estados Unidos, los obispos han decidido que "La norma… es que los fieles reciban la    
Sagrada Comunión de pie, a no ser que alguno de los fieles desee recibir la Comunión de rodi-
llas" y que se haga una venia como signo de reverencia por parte de aquellas personas que la reci-
ben.   
 Quienes reciben la Comunión pueden hacerlo tanto en la mano como en la lengua; sin             
embargo, la decisión final está en la persona que la recibe, no en la persona que la distribuye. Si la    
Comunión se recibe en la mano, las manos deben estar completamente limpias. Si uno es diestro, 
la mano izquierda debe descansar sobre la mano derecha. La hostia será luego depositada sobre 
la palma de la mano izquierda y luego tomada por la mano derecha hasta llevarla a la boca. Si 
una persona es zurda, se hará del modo contrario. Es inapropiado tomarla con los dedos di-
rectamente de la mano de la persona que la distribuye. 
 La persona que distribuye la Comunión dice a cada persona que se le aproxima y de mane-
ra que se oiga, "El Cuerpo de Cristo". Esta fórmula no debe ser alterada ya que es una proclama-
ción que invita a una respuesta de fe de parte de la persona que la recibe. El comulgante debe 
responder de manera audible "Amén", indicando, por su respuesta, su creencia de que este pe-
queño pedazo de pan y el vino de este cáliz son en realidad el cuerpo y la sangre de Cristo, el Se-
ñor.  
 Cuando uno recibe la Comunión del Cáliz, la persona que distribuye la Comunión hace la 
misma proclamación y el comulgante nuevamente responde "Amén". Cabe notar que no está per-
mitido que una persona introduzca la hostia que ha recibido dentro del Cáliz. Si, por algu-
na razón, el comulgante no  puede o no desea beber del cáliz, debe recibir la Comunión sólo en la 
forma de pan.                
            Traducido del U.S. Conference of Catholic Bishops 

Grupo de Emaús - Mujeres 
Todos los lunes  
a las 7:00 p.m.  

en el edificio King of Kings  
 

Contacto: Marcela Osvath al 754-246-5723 



  
NUEVOS M�EM�ROS  BAUT�ZOS 

 
     “¿Quién dicen que soy yo?” (Mt 16,15). La pregunta que Jesús plantea a sus discípulos en el Evangelio de 
hoy llega en un momento crucial de su ministerio. Jesús realmente desea que sus discípulos sepan cómo lo 
entienden. Él, a su vez, quiere saber si tienen la valentía y el compromiso de seguir sus pasos en el resto de 
su camino hacia la cruz. También quiere saber cómo se identifican como discípulos. Los buenos corresponsa-
bles saben que están invitados a dejar que Jesús y su comunidad de fe revelen su identidad más profunda 
como seguidores de Cristo Jesús. ¿Qué te dice Jesús sobre tu identidad como su seguidor? ¿Quién dices ser 
tú? 

     Durante el mes de junio celebramos momentos claves en la vida de la Iglesia: Pentecostés, la Santísima 
Trinidad, Corpus Christi, y hoy culmina con la Solemnidad de San Pedro y San Pablo. Aunque muy diferen-
tes, están unidos en la fe, la misión y el martirio. La Iglesia los ha honrado juntos desde el siglo III. 
     San Pedro, el primer Papa, fue elegido por Cristo como la roca sobre la que se edificaría la Iglesia. El    
Catecismo nos dice que, debido a la fe que profesó, Pedro sigue siendo la «roca inquebrantable de la      
Iglesia». A pesar de sus debilidades humanas, su lealtad, arrepentimiento y liderazgo lo convierten en un po-
deroso modelo de corresponsabilidad. 
     San Pablo, quien en su día fue perseguidor de cristianos, se convirtió en uno de los mayores                    
evangelizadores de la Iglesia. En la segunda lectura de hoy, Pablo reflexiona sobre su misión diciendo: «He 
terminado la carrera... me espera la corona de justicia». La palabra griega que usó para “corona” —
stephanos— se refiere a la corona de un vencedor, no a una real, lo que muestra su visión de la fe como una 
carrera bien corrida. 
     Aunque fueron martirizados por separado, la tradición sostiene que Pedro y 
Pablo estuvieron en Roma al mismo tiempo, y su testimonio y sacrificio compar-
tidos los unen estrechamente en la historia de la Iglesia. Ambos encarnan aspectos 
vitales de la corresponsabilidad: Pedro en su fe y liderazgo, y Pablo en su celo y  
sabiduría. 
     Como corresponsables, estamos llamados a seguir su ejemplo: a edificar la 
Iglesia mediante nuestro compromiso, a superar nuestros fracasos mediante la 
misericordia de Dios y a proclamar el Evangelio con valentía. Al igual que Pedro 
y Pablo, estamos invitados a darlo  todo por Cristo y su Iglesia, por amor a  
Cristo. 

Joseph & Deborah Mears                       
Stephen Therrien 

John, Yoon, John, Joanna & Abigail VanHout 
Gustavo, Vanessa, Sebastián & Ellie Ramos 

Sandra, Luis & Selvin Rosales García 
José, Dawn, Joseph, Kayla, Anthony & Michael Correa 

CORRESPONSA�LES DE LA SEMANA 
Los Equipos que prepararon los tres altares en la celebración de Corpus Cristi: 

1: Elvira Rosario y los Ministros Extraordinarios de la Sagrada Comunión.  
2: María Jiménez y La Liturgia Juvenil.  

3: Magnolia Ortíz y el Ministerio de Servidores del Altar 
¡Gracias por ser ejemplos de fieles corresponsables cristianos!  



Vaya Estudiando Las 
Lecturas del  

Próximo Domingo: 

Exposición y Adoración al Santísimo 
 

En Blessed Trinity: Los segundos miércoles del mes a las 7:00 pm Juan XXIII,  
               Los segundos jueves del mes, comenzando con la Santa Misa de las 6:30 p.m. 
En La Guadalupana: Los últimos martes del mes, después de la Santa Misa de 7:00 p.m.         
                    Jóvenes Guadalupanos:  Los primeros jueves del mes de 7:00 pm a 8:00 pm.   
En Christ the King:  Todos los primeros sábados de mes, después de la Santa Misa.  

Adoración Perpetua 
Necesitamos adoradores  
para las siguientes horas: 

 

Domingo:  2:00am a 3:00am                            
Miércoles: 1:00am a 2:00am 
Viernes: 1:00pm a 2:00pm 

 

También necesitamos sustitutos,  
especialmente  de medianoche a 5:00am.   
Para su hora especial de alabanza ante el   

Santísimo Sacramento, llame a:  
Carol Blackstock 352-622-7348 o  

352-425-8638,   

Isaías 66:10-14c 
Gálatas 6:14-18

Lucas 10:1-12, 17-20 

 
 

FLORES PARA EL ALTAR 
Llame a la Oficina de la Iglesia 
al 629.8092 x3201 si desea ob-
tener más información sobre 
cómo colocar flores en el altar. 

 

 

Necesidades para las Recepciones de Duelos y Funerales: 
Otra vez nos hemos quedado sin postres en nuestro congelador para duelos y funerales. 
Solicitamos pasteles (cakes), galletas, brownies, etc. Pueden ser caseros o comprados.  

Por favor, envuélvalos bien y tráigalos a la oficina de la iglesia. 

El Programa de Estudiantes de Intercambio Extranjero Busca 
Familias Anfitrionas para el Próximo Año Escolar 

ÊÊÊÊÊASSEÊ InternationalÊ StudentÊ ExchangeÊ ProgramsÊ (ProgramasÊ deÊ IntercambioÊ EstudiantilÊ Internacio-
nal),Ê unaÊ organizaciónÊ benéficaÊ sinÊ finesÊ deÊ lucroÊ buscaÊ familiasÊ anfitrionasÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ
acogedorasÊyÊamorosasÊqueÊabranÊsusÊhogaresÊaÊestudiantesÊ internacionalesÊdeÊ in-
tercambioÊÊduranteÊelÊpróximoÊañoÊescolar. 
ÊÊÊÊÊLasÊ familiasÊ anfitrionasÊ ofrecenÊ unÊ hogarÊ seguroÊ yÊ acogedor,Ê comidasÊ yÊ apoyo,Ê
mientrasÊqueÊlosÊestudiantesÊtraenÊsuÊpropioÊdineroÊparaÊgastosÊyÊseguroÊmédico,ÊloÊ
queÊgarantizaÊqueÊrecibirÊaÊunÊestudianteÊdeÊintercambioÊseaÊunaÊexperienciaÊgratifi-
canteÊyÊenriquecedoraÊsinÊcargasÊfinancieras.Ê¡CualquierÊpersonaÊconÊunÊhogarÊcálidoÊ
yÊacogedorÊpuedeÊrecibirÊaÊunÊestudianteÊdeÊintercambio! 
ÊÊÊÊÊAnimamosÊaÊ lasÊ familiasÊ interesadasÊenÊrecibirÊaÊunÊestudianteÊdeÊ intercambioÊoÊ
explorarÊ Ê oportunidadesÊ deÊ estudioÊ enÊ elÊ extranjeroÊ aÊ obtenerÊmásÊ informaciónÊ yÊ
solicitarÊ plazaÊ visitandoÊ www.host.asse.Ê oÊ contactandoÊ aÊ LoriÊ WichaelÊ alÊ
800.677.2773. 



Misión Christ the King 

Oficina de Ministerio Hispano  Doris Feliciano              352-497-3486 
 
Coordinadores de Liturgia        Luis Goya y                        352-433-8222 
                                                              Patricia Goya                    352-502-0036  
 
Ministerio de Música                   Dominga Flynn                 718- 344-0207 
         Coro La Trinidad        
         Coro Juvenis         
         Coro Corazón de María      
 
Ministros Extraordinarios de     Elvira Rosario                  352-426-4651 
la Sagrada Comunión  
 
Ministerio de Ujieres                    Aracelis y                          352-619-6496  
                                                              Augustín Rodríguez  
 
Ministerio de la Prisión                Samuel Rodríguez         786-683-4800 
 
Juventud Misionera                       Rose Mary Sánchez     352- 209- 6796 
 
Liturgia Juvenil                             María Jiménez               352-620-5519  
 
Ministerio de los Enfermos         Hna. Magalis                 352-622-4500 
 
Ministerio de Lectores                  Bessy Ortíz                     305-772-7115  
 
Ministerio de Sacristanes            Iván Rodríguez              352-581-2064  
 
Ministerio de Servidores               Magnolia Ortíz              352-875-2739 
del Altar  
 
Corresponsabilidad Cristiana    Migdalia Crespo          352-895-8671 
 
Educación Religiosa                       Ana Vanegas                 352.629.8092, 
                      ext. 3221   
Consejo Parroquial                         Judith Céspedes           352-653-9458  
 
PowerPoint                                         Hugo Andrés Tovar    352-299-1891 
 
Auspiciadores del Boletín             Bessy Ortíz                     305-772-7115 
  
Comunicaciones   Cristina Viera       oficinahispanabt2023@gmail.com 
                                       Evelio Bosque                                           352-342-3837 

Convento Saint    Hermana Magalís           352-622-4500  
Anthony  
 

Diácono                         Heriberto Berrios         352-895-5669  
 

Ministerio                        Neliana Neal                352-427-1703   
de Lectores  
 

Ministros                      Liliana Shepherd           352-426-1663 
Extraordinarios              
de la Sagrada Comunión 
 

Servidores del Altar      Cecilia Solís                  352-286-4327  
 

Ministerio de Ujieres    Rafael García               352-895-6637  
 

Coro de Niños                 Hna. Magalís               352-622-4500 
 

Grupo de  
Jóvenes Renacer           Liliana Shepherd         352-454-8682 
                                             Carol López                   352-425-4174 
Proyección                      Charly Cuesta              352-291-0812  
                  352-216-9855 

Ministros                         Salvador Tobar            352-512-5800 
Extraordinarios  de                    
la Eucaristía  
 

Ministerio de                 Agustina Hurtado         312-502-9497  
Lectores 
 

Servidores del Altar    Eligia Tobar                     352-512-1629   
 

Ministerio de Ujieres  Rosario Castro               352-229-7039  
 
 

Grupo de Jóvenes        María Rosario Torres  352-615-4914 
Amigos de Jesús           Felipe Torres 

 

 

Atención: No habrá Reunión de Padre Zbigniew con los Coordinadores  

de los Ministerios en el mes de julio. Reanudan en agosto. 

Misión La Guadalupana Blessed Trinity 



   

   

   

   

   

   

 

 

Interesados en promocionar su  

negocio, favor comunicarse con  

Bessy Ortíz al 305-772-7115. 

Visa E B2-NIW, Proceso Consular, 

Asilo, Ajuste de Estatus,      

Residencia, Permiso de Trabajo, 

Visa de Inversionista, TPS, Ajuste 

Cubano, Visa  U,T,O,P, WAWA 

Evaluación Psicológica al  

Inmigrante 

Traducción Certificada 

Impuestos 

Asesoría en Constitución de 
Corporaciones 

PREPARADORES DE  

FORMAS DE INMIGRACIÓN 

Tel: 786.374.3846 

Email: info@zscjp.com 

“No somos abogados” 


